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VIA DEI CICLAMINI 4 9{@,7 e Delivery Number 85210609
70026 MODUGNO BA U3 Ship to Party 1452539
[TALY Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 17.06.2021
Print D 17.06.2021
ACCETTAZIONE MERCE Shipping Point Central store
Page 1712

Quantita dichiarata:L‘@(LQ_Q

Quantita effettiva:
Tipo Imbaltaggio:
Quantiti Imballi:

Dear Sir or Madam: . -

74

Conformjta alle schede[i‘imk‘alloi

Your Sales Reprasentative
David Kommar

E) M +48170 633-6881
T +497931 91-2518

F +497931 91-4679
E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kodhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanis.koehler@wuerth-
industrie.com

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery: Lgﬂ Ze 6 LC}
Unloading Point 14249

Caol S TE

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004485701 Proc. No.: 0066156
Purch.order date  06.08.2020 Sales Order 30480574
Date 16.06.2021
Vendor No. 91000716
Created by Staphanie Kéhler
Line Item No. PU* CoO Quantity Intemmal Data
Ord. item ltem Description Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991257175 084 6000 D-CN 48,000 PC
10 Balt 84818081 336 KG
VAKUGEL-DIN5401-1.4034-G20-5,556MM
Lot 4306323746
Customer ltem Number 9000066170
No. of Packages 1
Total Weight 66.66 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Peint
WHKL2

* PU = Pack unit

Wiirlh Industrie Service GmbH & Co, KG - 57980 Bad Merganihelm - T +49 {0}7931 91-0 - F +49 (0)7931 81-4000 - Info@wuerth-industre.com - www.wirerth-industrie.com
Address: Drillberg - 97880 Bad Mergenthelm - Raadquarier in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768
Unlimited partner: Wilrth Industrie Service Verwaliungs-GmbH, 74650 Kiinzelsau, county court Stutigart HRB 590633

Managing Directors: Ralner Blirker, Ralf Gahringer, Mariin JauR, Marcus Otto, Eberhard Scheubar
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Page 272

DECLARATION

1, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85210609 marked
in column CoO with E-." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

- 18, NO, L

-CH

-TR : .

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FOQ, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 21.06.2021

Patricia Bratke

Qrigin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready te quote the data in the delivery note
header, Thank you very muchl

This delivery is subject to our Geperal Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under: www.wuerth-industrie.com{web/defwuerthindustdefagb.phnp __ _ —

Temporary note due to COVID19-related procurement market situation: The
procurement markets are currently in an unprecedented situation, which

is characterized by the global, direct and indirect effects of the

COVID19 pandemic, which has had a lasting impact on the global economy
since its outbreak at the end of 2019. The pandemic-related disruptions

to operations that have continued since then, the resulting shortage in

the availability of raw materials and/or the economic processes impeded

by production- and logistics-bottlenecks can lead to delays and

disruptions in the performance of services by Wirth and/or its
sub-suppliers and service providers. Thus, despite all of organization

may occur, that do not allow to meet the Indicated delivery time/period

and prices and/or which require an adjustment due fo the situational
circumstances, Against this background, Wirth - until further notice -
cannot assume any procurement risk and can only confirm the offered
delivery periods/dates and prices over the performance-period without
obligation (non-binding). Furthermore Wiirth reserves the right to

provide partial deliveries/performance.

Shipping Paint
WKL2




3 Trasportatore

Codlee trasporiatore

Code of carrier
Code Frachtfuhmer

Code trasporicr N'

1 Mittente (Cognome,Nome, Stata) o LETTERA DI VETTURA
e e |1 T
1Absender(Name, Anschrift Land) LETTRE DE YOITURE
WUERTH GMBH INTERNATIONALE N. 2021/ SE /832
INDUSTRIEPARK WUERTH, DRILLBERG satiomesss, iese trotz ciner
97980 BAD MERGENTHEIM o ot i, s Covvaloa it & g o e
GERMANIA k| mev el et
nere g sirady (CMR) Stassenguterverkehr (CMR)
2Destinatario{Cognome, Nome,Stato) 16Trasportatore
2Destinataire(nom,adresse, pays) {Cogrome,Noms, Indirizzo,Stato)
2Empfanger{Name, Anschrifi, Land) 16Transporteurs (netm,adresse, pays)
DHL 16Fmchifishrer(MName, Anschrift, Land)
VIA DELLE IWNDUSTRIE 1 Thaler Transport Srl
2006 POZZUOLO MARTESANA MI VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA 39012 MERAN BZ
ITALIA

3Luogo previsto per |2 consegna della merce{localita’, Stato)
3Lieu preva pour fa liviaison de ta marchandise(fieu, pais)
JAuslieferungsort des Gutes{Ort,Land)

2006 POZZUOLO MARTESANA MI
ITALIA

17Transporteurs successifs(nom, adresse,pays)

4Luogo ¢ data della presa in carico della meree

40rt und Tag der Ubernahme des Gutes(Ort,Land)

4Lieu et date del [a prise en charghe de la marchandise(lieu, pais)

17Trasportatort suceessivi(Cognoms, Nome, Indirizzo, Stato)

17Nachfolgende Frachtfithrer(Neme, Anschrift Land)

18 Riserve ed osservezioni del trasportatore

£ =iy

97980 BAD MERGENTHEIM 18 Reserves et observations du transporteur
8 Bemerkun i
GERMARNIA 18 Yorbehalte und Bem: gen des Frachtfuhrers
22/06/2021
SDecumenti allegati LIEFERSCHEIN
5Dccumtents annexds
5Beigefugte Dokumente
6 Contrassegni ¢ nutnerd / 7 Numero del colli / 8 Imballaggio / 9 Denomcorrente della meree 10 N° di statistica 11 Peso lordo kg. 12Volume m3
6 Marques et numéros / 7 Nombre des coliz / 8 Mode d'emballage / 9 Nature de la merchandise 10 No statistique 11 Peids brut kg, 12Cubage m3
6 Kennzeichen und Nummern / 7 Anzahl der Packstucke / 8 Art der Verpackung / 9 Bezeichnung des Gutes 10 Staristik 11 Bruttogewicht in kg. 12Umfang in m3
10 PALETTEN INDUSTRIEWARE 4.905,9600
Classe Cifra Lettera (ADR*)
Classe/Klasse Chiffre/Ziffer Lettre/Buchstabe
13Istruzione def mittente 19Canveszioni pasticolari
13Instruction de l'expediteus 19Conventions particulieres
13Anweisungen des Asender 19Besondere Vereinhamgen
20 Da pagare per / A payer | Mittente / Expediteur / Valuta / Monnale / Destinatario / Destinat.
par / Zu Zahlen vom: Absender Wahrung / Empfanger
14Tstruzione per il pagamento del nolo / Presetiption i
d'affranchi ; ?me-hr ahlut i Prezzo trasp, "P“?‘
= = transert / Reductions
Saldol Scide
Zwisch mapgior./§
upplements
age:Supplem. /
Charges Nebengebub
21 Compilat |
NEutiea  BADMERGENTHEIM | 22/06/2021 Tot./Tot./Gesemisumme: —
21 Ausgefetigt in imbors m t MRuckerstattun, .
Thaalor| THABSPT TS s iy
L . A
22 T L ei_" (f,(. aHhrtsag0t2 Merano m‘% 24 Merce ricevuta X
g g B bghe I 2 Merans n "24Mmhu.ndisr___s\mmes ,
WUERTH GMBH fd Hans T 2290823 B 2r4 Gut empfangén’
D 97980 BAD MERGENTHEIM Tel. +38 ?1473| ol W,matammsquiqt.bh Luogo I ﬁ
RNk Zod, Froz: 02276 8102 Llew
Nuchére! colation de la motrice , Ort »
Nur Hild des Keaftmaschi : -
EV309GH 7
Terga rimorchl 4= &5 ¥ %% .
Firma e timbro del mittente Tﬁu?:sxr:b; plate . l-s'}r‘pn e ﬂm‘._g ]c’]_gl.gma an:)_
Signature e timbre de l'expediteur N <Hild des Anhanger \ - Slgnature e tifgbre du destinateire
Unterschrift und Stempe] des Absender mmems XA772D133 ;Ezg?sﬁ Stempél des '-=

e ZITTor sowie gegobonenials dor Buchstabs

o lth CHiTre of (s ORe echostant, te jotiroe

vz clis

BEm caxe do merchandiseos dangorousos Indiquitor, eutro s cortificet|[on sventullslle & la dornlors s doe caclre: e olasss

Per oo moval paricotoss lncdlcars ottre s donliminazione correrto, 1o olaes |, la olfra o so cdol caao (o lettoroa.
Mol oo faRrichen SGutern (81, susser cer sveardustien Bescheinigung aurl der lotxomn Linle dor rutorlk smx



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal}

7/
of g

Ordine di Trasporto / Transport Order

Bender / Miltenle

VATD-No. /N° partita IVA

DHI: FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)}

Date/ Data

25-JUN-2021

y—=) 7/ 4

A A G —

I II%III

784130003

40

72

Colleclion address / Indirizzo del luoga i carico {d) ritra)

Order Code/ Ording di trasporto

MIL-DF-0031724
Delivgrr terms 7 Termingl address /
Condizion di traspoito Inirizzn terminale
D frea domitile D exworks
fneodom. — fened EiADHT, GLOBAL FORWARDING (I
Cleare Uncleared
Dﬁ“"a";‘;’ g it St POZZUOLO MARTESANA (MILAN
n
s, Cgmowat V1A DELLE INDUSTRIE, 1
Consignse / Destinatara VATAD-No. /0 partla VA Ogy e Ogvawsd |T-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Du:th?zs wnpg.  [Pel:+39 02 95252-200
al
' Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
Addtional transpoit insurancs / Terminal seference /
Assl fom
O O 0811060242829 Rumero di doslr
Delivery address / Indirizzo di conseana della merce i no
Cumenty/  Value forinsurancef Customers reference/
Valua Valore ta assictirare Rilerimenti del cliente
NolBRT-FI=0001222
Terminal di amivo Conlact tel,
Terminal de destination Numere feletonlce
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantlty Packing Description ol goads Custome lnumber] Gross welght in kg Value fwith corrency)
Marthe & mumeri Quantity Imballagglo  Descrizione dellz merce Tariffz doganale | Pesolordainkg Valore (con valuta)
10 |PAL, VARIO 4906.0
Payahle weight In kg Total gross welght In kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassabilg In kg Totale paso lorda in kg
Dim. X tmx omt tm= 4,128 2.00 w| 4,906.00 4906.0
Special consignmenls / Richlesla particolari )
Spachal Instructions / Istruzioni particolari Enclasurgs f Allegali
Coliection at sender Delivery to tonsignee IMPORTANT Accorting to G, ranspert damapes hava to be naled o the raapert Stamp and sTgnature of sender

Ritlrp dal mitiants

Cansegra al destinatirio

orer (POD) upen delivery nﬂh
netified inwriting to the responsthle BIAGCONNECT t2nminal within 7 HTKU’%

ly should be

Timbro

Dats fata Dala/ Data
Time/ Orarit Time Orarlo ViadeiC
Drivers signalure / Firma dell'aulista Conslonee’s signature Consignes's name In block letters

Firma del destinatario

Nome di chl firma in stampatello

el mitients

HNBENAGEL s

clamiini, sric- 70026 Madugno (BA)

WW

EURQCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EURGCONNECT cu‘%i&ﬁé‘g 10 Co“n Me rva d l
Tutte lo spadizion] EUROCONNECT song vincolate alle Condizloni Generall gl tmsWﬁﬁg&OgNEcﬂu 3 ; lta g quantlta"




